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Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Budapest, junius 2 2 . Este 10 óra. 

Hivatalos jelentés. 

Északkeleti hadszintér : 
Lemberg körül a harcok tovább tartanak. A várostól délre levő orosz 

védelmi állást tegnap Dornfeldtől nyugatra csapataink áttörték és a Szcerek-
patak át járóit több helyen birtokukba vették. Lemberg nyugati és észak-
nyugati arcvonalán egyes erődmüvek heves harcok után, melyekben a bécsi 
landwehr különösen vitézül verekedett, birtokunkba kerültek. Német csapatok 
rohammal bevették a Kulikowtól nyugatra eső magaslatokat és az oroszok 
összes ellentámadásait az ellenség igen sulyos veszteségei mellett visszaverték. 

A Dnyesztertől délre az általános helyzet változatlan. 
A Pflanzer-hadsereg csapatai tegnap is mindenütt, ahol megtámadták 

őket az oroszok, ezeknek nagy veszteségei mellett visszaverték. 
A T a n e w mentén és Lengyelországban a helyzet nem változott. 

Délnyugati hadszintér : 
Plavánál ismét visszavertük az ellenségnek néhány támadását. Egy 

olasz repülőgépről Görzre eredménytelenül bombákat dobtak. Az ellenség az 
összes arcvonalon sok ágyulőszert lövöldöz el, de egyébként passive viselkedik. 

Hőfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
(A N. és v. eredeti távirata.) Berlin, junius 2 2 . Este 10 óra. 

A nagy főhadiszállásról jelentik : 
Nyugati hadszintér : 
A csatorna nyugati partján Dixmuidentől északnyugatra az ellenségnek 

az általunk megszállott három major ellen intézett támadását visszavertük. 
Arrastól északra tegnap is általában ágyuharcok voltak. A Labirinthben 
Neuvilletől egy francia gyalogsági támadást éjfélkor visszavertünk. A Cham-
pagneban Perthestől nyugatra sikeres robbantások után állásainkat előbbre 
vittük. A Maas-magaslatokon a közelharcok nehéz tüzérségi tüzben egész 
napon át folytak. Ma reggel 3 óra felé ellentámadásba mentünk át, teljesen 
megtisztitottuk árkainkat a behatolt ellenségtől és elfogtunk 130 embert. 

Marechillenél az ellenségnek egy kis előretörését könnyüszerrel 
visszavertük. Neuvilletől keletre Leintreynél ujabb elővédi harcok fejlődtek. 
A Vogézekben ma éjjel állásainkat tervszerüen és anélkül, hogy az ellenség 
szoritott volna, a Fecht keleti partjára — Sondernachtól keletre — helyeztük 
át. A Hilsen-firsten az ellenséget ujabb támadása alkalmával komolyabb vesz-
teségeket szenvedett. Repülőink a Reimstől keletre levő Courcelles repülő-
csarnokra bombákat dobtak. A Brüggére és Osztendére dobott ellenseges 
bombák katonai kárt nem okoztak. 

Keleti hadszíntér : 
A hadszintéren a helyzet változatlan. 

Délkeleti hadszintér : 
Lembergtől északra és nyugatra a harc tovább tart. Zolkiewtől nyu-

gatra az oroszokat ma állásaikból való visszavonulásra kényszeritettük. Német 
csapatok és a köztük harcoló osztrák-magyar hadtest junius 12-ke óta Prze-
mysl és Jaroslau vidékéről kiindult legutóbbi támadások óta 2 3 7 tisztet és 
5 8 , 8 0 0 főnyi legénységet fogtak el, 9 ágyut és 136 géppuskát zsákmányoltak. 

Legfőbb hadvezetőség. 

Nyaralás és fürdőzés 
a háboruban. 

A háboru okozta korlátozása az em-
beri szabad mozgásnak egyszerre meggyó-
gyitotta a magyar fürdő és üdülőhelyek 
legnagyobb baját, a müvelt és vagyonosabb 
középosztály kivándorlását a nyárnak évadja 
alatt. Azt kell hinnünk, hogy ez a radikális 
kura nem fog nyom nélkül elhaladni felet-
tünk, mert nagylelkü és lovagias nemzet 
létünkre is bizonnyára lesz bennünk annyi 
önérzet, hogy nem gazdagitjuk tovább is 
az olasz hitszegőket és a perfid franciákat. 
Csakhogy ez a gyógymód belevág a ma-
gyar fürdő- és nyaralóhelyek megélhetésé-
nek minden gyökerébe és ennek a ténynek 
a kétségbevonhatlan igazságának a meg-
állapitásával eljutottunk oda, hogy a háboru 
által felidézett veszedelmek ujabb fajtájával 
kell komolyan foglalkozni. Még pedig egy-
forma komolysággal az érdekeltségnek és 
a kormánynak, mert itt igen komoly egész-
ségügyi veszedelemről, nagy anyagi káro-
sodásról van szó. 

A fürdözést és nyaralást nem lehet 
egyszerüen kikebelezni az ugynevezett nél-
külözhető szükségletek közül, mint például 
a szinházat és egyebeket. Csak azt kell 
venni, hogy a tisztviselői karnak, a mely 
immár tiz hónapja dolgozik megfeszitett 
erővel, hány tagja van, a ki rászorul a 
gyógyulásra, az üdülésre, a minek a kény-
szerü elmulasztása helyrehozhatatlan pusz-
tulást idéz elő a meggyötört szervezetben. 
És vegyük ezekhez a nőket, a gyermekeket, 
a kiknek életmódjukban, fejlődésükben bi-
zony nagy hátramaradást fog előidézni a 
nyár nyaralás nélkül. 

Mindezekkez pedig hozzájárul a fürdő-
és nyaralóvidékek birtokosainak és népé-
nek anyagi vesztesége, a mely immár má-
sodizben lép fel kisértet gyanánt, fenyeget-
vén azokat pusztulással és romlással. 

A Balatoni Szövetség, a mely ennek 
a szinmagyar és a természet igazán ritka 
adományaival megáldott vidéknek immár 
a második évtizede hüséges gondozója, fej-
lesztője, belátván a mai helyzetnek vesze-
delmeit, most is mint mindig segitségére 
sietett a közönségnek és a Balaton érde-
keltségének. Elsö sorban az élelmezés kér-
désével feglalkozott és megkereste a célra-
vezető intézkedéseket arra, hogy ez a vi-
dék a nyár alatt kellően védelmeztessék. Ez 
a kormány segitsége nélkül nem megy, va-
lamint nem megy az a forgalmi berendez-
kedés sem, a mi ehhez a korlátozott nyári 
élethez elmulhatatlanul szükséges. Nem 
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Böhm-Ermolli csapatai bevonultak Lembergbe. 

Lemberg ujra a miénk! 
Budapest , junius 2 2 . 

Főhadiszállásról jelentik: Második hadseregünk ma heves küzdelem 
után Lemberget elfoglalta. 
csak az érdekelt vidék, hanem az egész 
ország, abban minden beteg, minden gyön-
gélkedő hálával tartozik a Balatoni Szövet-
ségnek, hogy ezt a nagy kérdést megmoz-
ditotta. Mert itt el nem odázható elemi 
szükséglet betöltéséről van szó, a mivel 
foglalkozni kell a kormánynak és az ő kö-
telessége, hogy keresse meg a kellő eszkö-
zöket és módozatokat a megvalósitásra. A 
feladatot könnyünek nem szabad tartani, 
de megoldhatatlannak sem. Hanem semmi-
képen sem szabad olyannak tartani, ami-
nek a megoldásával késlekedni lehet. 

A nagykőrösi ref. főgimná-
ziumban az 1914-15. tanévben a 

következő tanulók nyertek 
ösztöndijat és jutalomdijat. 

1. A Patai Sámuel főbiró és Beretvás 
Éva házastársak alapitványából egyenként 
187 kor. 50 fillért Molnár Kálmán és Mo-
hácsi Pál VII., SOÓS Ferenc és N. Szücs 
Dániel VI. o. tanulók. 

2. Kalicza Ferenc gyóni ref. lelkész 
alapitványából mint rokon Lakos János V. 
o. t. 620 koronát. 

3. Özv. inárcsi Farkas Lászlóné Papp 
Jolán "Farkas Elek " emlékére tett alapit-
ványból Tóth József V. o. t. mint rokon is 
150 koronát. 

4. A Fitoss István ügyvéd és neje 
Galgóczy Erzsébet házastársak alapitványá-
ból egyenként 12 kor. 40 fillért kaptak 

Homoki ügy. 
(Irta: Magyar Kázmér.) 

Kecskemét, 1914 julius 20. 
(Folytatás.) 3 

Olyan fölvonulás ez, mint a nép had-
seregé volt, melyet I-ső Napoleon lángesze 
Európa többi államaiból irányiott Orosz-
ország ellen, mindenik seregtest órányi 
pontossággal érkezett a nagy öszpontositás-
hoz, telefon, táviró, vasut — mind hiány-
zott akkor. 

De az csak akkor volt. Akkor az 
egyszer! 

Ez pedig minden istenadta reggel 
történik itt Kecskeméten, sőt nem is reggel, 
hanem éjszaka. Teljes szabályszerüséggel 
azonos pontossággal. 

Éjfél után két órakor érkezünk Buda-
pest felől Kecskemétre, bosszankodva gon-
dolunk az ujságokra és az idevaló embe-
rekre, akik az éjjeli barackpiacról szoktak 
meséket tartani. A nagykőrösi utcán robog 
a kocsink befelé a hires piac felé, melyen 
állitólag már 1 órakor kezdődik az élet. 
Bizony az éjjeli csönd borul itt a tájra, s 
a pezsgő nyüzsgő piacra törtető sokadalom 

Simon István és Péli Béla I. o. tanulók, 
mint rokonok. 

5. Arany János tanáruk emlékére ta-
nitványaitól tett alapitványból egyenként 
58 koronát Fehér József VIII. és Darabos 
Balázs VII. o. t. 

6. Ádám György apostagi lelkész 
alapitványából Nyiri Kálmán VIII. o. t. és 
Szurmó László IV-ed éves budapesti theo-
lógus egyenként 100—100 koronát. 

7. Pándy János joghallgató emlékére 
tett alapitványból Papp Margit VII. o. t. 
100 koronát. 

8. Nostici Thurzó Alajos es Sidófalvi 
Marthon Sarolta házastársak által egyetlen 
gyermekük Árpád emlékére tett alapitvány-
ból Mokus Lajos VI. o. t. 80 koronát. 

9. Pláger Gyula alapitványából egyen-
ként 50—50 koronát kaptak Balla Ilona 
VII. o. és Nagy Lajos V. o. tanulók. 

10. A Patay Sámuel és neje Beretvás 
Éva maradék alapitványából Papp Gyula 
VI. o. kapott 100 kor. Nagy Lajos V. o. 
50 kor. és Bocskár István VI. o. 50 
koronát. 

11. Szarka Mihály és neje Majzik 
Szeréna által Zoltán fiuk 50-ik születése 
évfordulóján telt alapitványból Bakó Olga 
VII. o. t. 100 koronát. 

12. A Bihari-Kereszturi alapitványból 
egyenként 50 koronát Szellő Ferenc IV. és 
Danóczi Lajos III. o. t. 

13. Pintér Sándorné által testvére 
Szeless Ferenc emlékére tett alapitványból 

helyett egy-egy rogyadozó embert látni 
csak amint "hátalja" a kosarat, amoda a 
taliga végén is ingadozik egy-egy lány 
vagy asszony a teher lenditő sulya alatt, 
de egy kocsi is mozog előttünk lassan, 
egylovas, kasokkal van megrakva jól. Egyéb-
ként teljes a csönd, szinte kinos a néma-
ság a szép aszfaltos uton, csak a sarki 
Beretvás szálló előtt van némi kávéházi 
élet. 

Amoda a téren már, melybe ez az 
az utca is belefut és bele vesz, ivlámpák 
és izzólámpák nagy sokasága áraszt szokat-
lanul erős világosságot. Üresnek látszik; a 
némaság, a csönd is erre vall. Oda érkezé-
sig bosszankodva keresi a szem az állitó-
lagos piacot, a felfedezés vágya a látni 
akarás, a szemtől-szembe kerülés izgalma 
vesz erőt rajtunk. Odaérkezve pedig olyan 
formán vagyunk, mint az oroszlán vadász, 
aki végre zsákmányára lel. 

Eláll a lélegzet vételünk. 
Képzeletet messze fölülmuló látvány ! 

"Kossuthtól" a Kis-templomig egy 
puskalövésnyi a távolság csupán, a régi 
puskák hordása szerint, itt van az aránylag 
kis tér, rajta a barack piac. Térség, mely-
nek szélessége az 50 métert aligha üti, 
hosszaságban pedig a 200 méteren inkább 

Batta István IV. és Szabó Sándor III. o. 
egyenként 50—50 koronát. 

14. Tomori Anasztáz egykori tanárunk 
alapitványából Kőrösi László VIII. o. t. 50 
koronát. 

15. Nagy Sándor és nejeB. Tóth Er-
zsébet alapitványából Kmetykó Zoltán II. 
o. t. mint rokon 50 kor. 

16. Nagy Ádám csákigorbói szolgabiró 
által idegen ajkuak részére tett alapitvány-
ból egyenként 57 kor. 43 fillért kapott 
Albusz Frigyes VII. és Halabrin János V. 
o. tanuló. 

17. Molnár Gedeontól szülei Molnár 
Pál és Kalocsa Borbála emlékére tett ala-
pitványból 50 koronát kapott V. Szücs Sán-
dor VIII. o. t. 

18. Dr. Dóczi Jenőnek nagy szülői 
Papp Lajos és Czira Erzsébet emlékére tett 
alapitványából 50 koronát Huszár Pál IV. 

o. tanuló. 
19. A főgimn. tanáritestülettől Loson-

czy István rector professor (1741—69.) em-
lékére tett alapitványból kapott Kovács Ida 
I. o. 40 koronát. 

20. Arany János emlékére az egyház-
tanácstól tett alapitvány kamatát 40 kor. 
kapta Varga László VI. o. t. 

21. Kazai János alapitványa 40 kor. 
kamatát Halápi Sándor II. o. t. 

22. Szigeti Warga János emlékére ta-
nitványaitól tett alapitvány kamatát 30 kor. 
Kiss Hubert V. o. t. 

23. Filó Lajos lelkész 25 éves jubile-
umára az egyháztanácstól tett alapitvány 

innen marad. Ez a Széchenyi-tér. 
Ennek a térségnek a belső világosságá-

ban két rendbe tagolva és számtalan so-
rokba osztva ezer és ezernyi kas barack 
helyezkedik el, mögöttük százával az eláru-
sitó asszonyok. A sorok közein a vásárlók 
járnak-kelnek, vizsgálódnak fürgén és irnak, 
jegyeznek, cédulát állitanak ki szaporán. A 
középső rendvonalon asszonyok, lányok 
álldogálnak 20-30-as "bukrokban," csoma-
goló munkások ezek, (tartalékot képeznek 
nagyobb forgalom esetére. A rendes mun-
kások helyükre bevonulva várják a piac 
kezdődését.) A térség külső hosszoldálán 
fölváltva hol a pápista, hol a kálvinista 
rész felől rakott kocsik fölvonulása történik 
sürü tömött sorban végestelen végig. Barack 
kasok vannak ezeken, de csak addig, mig a 
fölvonulásuk megtörténik. Amint megálla-
podnak, egy-kettőre lemozognak a kasok a 
kocsikról és helyeződnek amoda a sorok 
közé, a sorok pótlására, amely hiányok a 
megvásárlás és elszállitás folytán állottak 
elő élénk szaporasággal. 

A kocsivonal egy-kettőre üres lesz és 
elvonul előre le a térről, az éjszakai sötét-
ség elnyeli menten. Uj kocsisorok barackot 
hozók következnek ismét. 

Folyt. köv.) 



V. évfolyam 73. szám. Nagykőrös és Vidéke 3 oldal. 

30 kor. kamatát Kökény Dezső I. o. t. 
24. Vaikó Kálmán és János emlékére 

testvéreitől tett alapitvány 30 kor. kamatát 
Szabó Dániel II. o. t. 

25. Steiner Farkas és neje Hay Rozá-
lia alapitványából Feiler László VIII. o. t. 
30 koronát. 

26. Szekér Pál hercegszőllősi ref. lel-
kész alapitványából egyenként 28 kor. 87 
fillért kaptak Kovács Ferenc II. és Szücs 
István I. o. t. 

27. Id. Pintér József alapitványából 
mint rokonok egyenként 15—15 koronát 
Antal Vilmos VIII. és Losonczi Ferenc VI. 
o. tanulók. 

28. Németh István tábornok alapitvá-
nyából egyenként 25—25 koronát kaptak. 
Németh Pál IV., Joó Imre II., Papp Imre 
II. és Papp Zoltán II. o. t. 

29. Ádám Gerzson 25 éves tanári ju-
bileumára tanitványaitól tett alapitvány ka-
matából 24 koronát Ottinger László V. o. t. 

30 . Bakonyi János alapitványából 100 
koronát Kiss Lajos V. o. t. 

31. ,,Mészöly Gáspár főgimn. tanár 
emléke" cimen tanitványaitól tett alapitvány 
50 koronás kamatát, mint az összes tanu-
lók közt a legjobb magyar irásbeli dolgo-
zatot készitő Balogh Dezső VIII. o. t. 

32. G. Szücs István és Gábor Zsu-
zsánna házastársak alapitványából egyenként 
10—10 koronát kaptak Magyar György III. 
és Kökény Elek III. o. t. 

33. Szigeti Warga János igazgató em-
lékére családjától tett alapitvány kamatát 
20 kor. Molnár Béla II. o. t. 

34. Dézsi Balázs alapitványából 100 
koronát mint rokon Sági János V. o. t. 

35. Vladár Károly és neje Vaikó 
Eszter alapitványából Csönkös Ferenc III. 
o. t. 20 kor. 

36. Gyenes József nyug. törvényszéki 
biró alapitványából 20 koronát Gaál László 
V. o. tanuló. 

37. "A nagykőrösi ifjak Budapesti 
köre" cz. alapitványából 20 kor. Lővi Amb-
rus VII. o. t, 

38. Az egyháztanácstól Szigeti Warga 
János igazgató emlékére tett alapitványból, 
mint a philosophiából legjobb tanuló Canik 
Pál VIII. o. t. 20 kor. 

39. Bikfalvy Sámuelné Molnár Juliánna 
emlékére a hét Ádám testvér által tett ala-
pitványból Somorjai Ferenc V. o. t. 20 
koronát. 

40. Kovács Lajos lelkész 25 éves 
jubileumára az egyháztanácstól tett alapit-
ványból 20 kor. Nyiri András I. o. t. 

41. Az 1871-ben érettségi vizsgálatot 
tett ifjak és Antal Sándor ügyvéd alapitvá-
nyából Varga Anna VII. o. t. 15 koronát. 

42. Rozenzweig József cs. és kir. 
kapitány és neje Beretvás Innocentia ala-
pitványából Matis József I. o. t. 10 kor. 
50 fillér. 

43. Molnár Gedeon főjegyző és Gu-
body Gedeon tanácsnok 24 éves szolgálati 
jubileumára hivatalnoktársaitól tett alapit-
ványból 10 kor. Freitag Béla III. o. t. 

44. Horváth József és neje Torma 
Éva alapitványából Sipos István VI. o. t. 
10 koronát. 

45. Hegedüs Sándorné alapitványából 
Szabó Miklós III. o. t. 10 kor. 

46. Beretvás Ferenc alapitványából Ká-
dár László V. o. t. 10 kor. 

47. A házassági felmentvény alapból 
Valásek János IV. o. t. 7 kor. 50 fillér. 

48. Szőke István és neje K. Cseri Juli-

ánna alapitványából Rothbaum Kálmán I. o. 
t. 5 koronát. 

49. Id. Szalay Lajos alapitványából 
Vecsey Lajos IV. o. 10 kor. 

50. Póka Kálmán emlékére a Közgaz-
dasági Banktól tett alapitványból 7 kor. 50 
f. Dobay László I. o. t. 

51. Özv. Szikszay Lajosné alapitványá-
ból 20 koronát Sáfár Sándor III. o. t. 

52. Dr. I. Farkas László és osztály-
társai alapitványából — valamely idegen 
nyelvben kiváló tanuló részére — Danóczi 
Lajos III. o. 12 kor. 21 fillért. 

53. A Sigray kegyes alapitványból ju-
talomkönyveket kaptak Czanik Géza VI. o., 
Papp Albert VII. o., Varga Károly IV. o. és 
Bukovszky József III. o. 

54. Egy tanügybarát tápintézeti alapit-
ványát, 150 kor. kapta Bukó Ferenc VI. o. t. 

55. A Jalsoviczky István emlékére tett 
alapitványból kapott Zs. Tóth Gábor VIII. 
és Gaál László V. o. t. 4 0 - 4 0 koronát, 
Szabó Dániel II. o. t. 21 kor. 66 f. 

56. Szalay Gyula igazgató emlékére a 
segitő egyesülettől tett alapból 150 koronát 
Bocskár István VI. o. t. 

57. Bakonyi János tápintézeti alapitvá-
nyából Szabó Sándor III. o. t. 50 koronát. 

58. Özv. Czucz Lajosné Kádas Lidia 
tápintézeti alapitványából 100 koronát ka-
pott Kardos István VI. o. t. 

59. Neu Gyula és neje Deutsch Mária 
által rokonuk "Szántó János joghallgató 
emlékére" tett alapitványból Lővi Ambrus 
VII. o. t. 11 kor. 28 f. 

60. Técsy Bálint 48-as honvéd és neje 
Kovács Juliánna által tett "Kossuth Lajos 
alapitvány "-ból 50 koronát Balog Dezső 
VIII. o. t. 

61. A Steiner Farkas és neje Hay Róza 
által tett ruhaalapitványból 10—10 K Lővi 
Farkas VII. és Kazinczy Géza II. o. tanulók. 

62. A "II. Rákóczi Ferenc emlékeze-
tére" a Rákóczi-ünnepélyt rendező bizottság 
gyüjtötte alapból 20 koronát Bátky Endre 
VIII. osztályu tanuló. 

H I R E K . 
— Az érettségi vizsgálatok főgim-

náziumunkban jun. 22-én végződtek Szőts 
Farkas budapesti theol. akad. tanár, bizott-
sági elnök és Dr. Petzkó debreceni kollé-
giumi tanár, kormányképviselő vezetésével. 
Tizenhat jelölt állt vizsgálatra, miután a 
a többiek huszan, a tizenkilenc évesek, a 
hadiállapot következtében bevonulásuk előtt 
érettségi bizonyitványt kaptak. A vizsgálat 
általában kellő eredménnyel zárul; az 
ifjak tehetségükhöz mért igyekezettel fej-
tették ki tudásukat. A záró értekezlet ité-
lete igy alakult ki. 

Jól érettek: Biczó Gizella, Kun Imre, 
Singer Tibor, V. Szücs Sándor. 

Érettek: Dubovszky Miklós, Fehér 
József, Freitag Alajos, Hajdu Géza, Haskó 
Ferenc, Kaunitszer Károly, Kőrösy 
László, Kőszegi István, Németh Péter, 
Nyiri Kálmán, Sipos Árpád, Vecsey Viktor. 
— Hatolkay Kázmér budapesti theol. akad. 
hallgató a latin nyelvi különbözeti vizsgát 
sikerrel állotta ki. Ezzel a háborus eszten-
dei, 1914—15. iskolai év végleges befeje-
zést nyert főgimnáziumunkban. 

— Dr. Baksay Sándor dunameléki 
püspök temetése f. hó 20-án délután hat 
órakor volt az egyházkerület, az egyetemes 

magyar református egyház s az ország tudo-
mányos és irói világának hatalmas mére-
tekben megnyilatkozó, nagy gyászának 
meginditó kiséretében. A több száz főnyi 
temetési közönség a délutáni vonattal ér-
kezett Kunszentmiklósra s az állomásról 
hosszu kocsisorban vonult be a városba. A 
gyászszertartás a templomban kezdődött, 
hol Petri Elek egyházkerületi főjegyző 
megható imája után Kenessey Béla erdélyi 
püspök tartott magasszárnyalásu, eszmék-
ben gazdag beszédet, Beőthy Zsolt pedig 
a Tudományos Akadémia és a Kisfaludy 
Társaság nevében bucsuztatta al a nagy 
halottat. Aztán a temetőbe indult a menet, 
impozáns látványt nyujtott a mintegy ötven 
főnyi palástos lelkész ünnepélyes menete. 
A sirnál Kiss Ödön püspöki titkár, a hü-
séges Timótheus mondott áldást a kihült 
hamvakra, Dr. Pruzsinszky Pál budapesti 
theol. tanár a papnevelő intézet, Balla Ár-
pád dunapataji lelkész, esperes a soltiegy-
házmegye nevében szóltak utolsó istenhoz-
zádot a nagy halottnak. A gyászoló kö-
zönség az esti különvonattal tért vissza a 
fővárosba. 

— Egy gőz fertőtlenitő-gép beszer-
zését határozta el a képviselőtestület, amely-
nek árát abból fedeznék, ami az utak locsol-
tatása vállalati dijára volt szánva; ugyanis, 
miután a közutak locsoltatására megfelelő 
vállalati dij mellett — többször megkisérelt 
árlejtés dacára sem akadt vállalkozó, igy a 
vállalatba adást nem rendelte el a közgyülés. 

— A nagykőrösi országos vásár e 
hó 27-én, vasárnap tartatik meg. 

— Az esőzés a peronoszpóra ve-
szedelmet ismét érezhetővé tette szőlőink-
ben, pedig két év csapása ugyis eléggé 
megviselte szőlőskertjeinket. A baj fellépé-
sének oka kétségen kivül nagyrészben a 
kékkő hiányának tudható be; épen ezért 
eléggé nem ajánlható szőlőbirtokosainknak, 
hogy a rézgálicot pótló szerekkel : cuprin, 
provino, perocid stb. minél többször per-
meteztessenek. 

— A tanitóképezdei gyakorló fiu-
iskola évzáró vizsgája f. hó 23-án ment 
végbe Váczy Ferenc képezdei igazgató el-
nökletével, a szülők, rokonok és tanügybará-
tok szép érdeklődése mellett. A növendékek 
bátor, talpraesett feleletei, összhangzatos 
éneke, értelmes szavalatai, az egyes osztá-
lyok alapos tudása, értelmes előadásai méltó 
bizonyitékai annak a gondos és szeretettel-
jes munkának, amit Zombory Dániel gya-
korlóiskolai tanitó a lefolyt évben is lanka-
datlan buzgalommal végzett. A vizsgálat vé-
gével a jobb tanulók jutalomkönyvet kap-
tak; a IV. osztályosok nevében Danóczy 
Gyuri szép verssel köszönte meg kedves tani-
tójuknak a négyévi fáradozást, Horváth Gerzsi 
pedig az osztálytársak által felajánlott em-
léktárgyat nyujtotta át szeretett mesterüknek. 

— A tanitóképesitő vizsgálatok is 
f. hó 22-én zajlottak le képezdénkben. Mind-
össze öt jelölt állt ez alkalommal a bizott-
ság elé, akik mind kellő készültségröl tet-
tek bizonyságot. Igy az eredmény is jó volt : 
jelesen képesittetett B. Szűcs Ferenc, jól Kis 
György, Kiss Ernő, Kőváry László, képesit-
tetett Kádár László. A vizsgákon Takács 
József ceglédi lelkész elnökölt. Kormány-
biztos dr. Lengyel Miklós volt. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 73. szám. 

Kiadó föld. 
özv. Valkó Jánosnénak a Ho-

m o l y t á j á n , a s z ő r h a l o m mel le t t m i n t -
e g y 3 8 h o l d s z á n t ó és k a s z á l ó ta-
n y á s b i r t o k a 1915 . év S z e n t - M i h á l y 
n a p j á t ó l t ö b b é v r e h a s z o n b é r b e v a g y 
f e l é b ő l k i a d ó . É r t e k e z n i l ehe t X . ke r . 
139. sz. a la t t . 

ö z v . S á n t h a E l e k n é 
u r n ő n e k a F e k e t é n m i n t e g y 

25 kat. holdnyi 
szántó és kaszáló 

t a n y á s f ö l d b i r t o k a fo lyó évi 
S z . - M i h á l y n a p j á t ó l t ö b b év re 
haszonbérbe kiadó olyan-
nak aki rá megy lakni. 
É r t e k e z h e t n i a t u l a j d o n o s s a l 
X . k . L o s o n c z y - u . 87 . sz . a la t t . 
(Gimnázium szomszédságában.) 

S o l y m o s i I s t v á n ö r ö k ö s e i n e k a 
L a j o s m i z s e i h a t á r b a n , C s u t o r á s A l b e r t 
s z o m s z é d s á g á b a n 3 2 h o l d s z á n t ó é s 
k a s z á l l ó t a n y á s f ö l d b i r t o k u k , S z e n t -
m i h á l y n a p j á t ó l t ö b b é v r e h a s z o n -
b é r b e , v a g y fe l iből is k i a d ó oly e g y é n -
nek , ki r á m e g y l a k n i ; é r t ekezn i l ehe t : 
C s a p ó G y ö r g y g y e l VII. ke rü l e t , 8 9 . 
s z á m a la t t . 1 1 - 1 5 

i d . L a b a n c z M i h á l y - n é n a k a z 
a l s zeg i R a k o d ó k e r t mel le t t l evő 5 vé-
k á s f ö l d j e ; a V a d a s b a n i s m é t 3 vé-
k á s f ö l d j e — m e l y e k h á z h e l y e k n e k 
is a l k a l m a s a k — t o v á b b á a X. k e r . 
S z o l n o k i - u . 2 9 . s z á m u h á z a ö r ö k á r o n 
k e d v e z ő f i z e t é s mel le t t e l a d ó k . 3 - 6 v . 

Uj temetkezési vállalat! 
Tiszte le t te l ér tes i tem N a g y k ő r ö s vá ros és v i d é k e k ö z ö n s é g é t , 

h o g y K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b s z a b á s ú d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t n y i t o t t a m , 
aho l n a g y rak tá r t t a r tok a l e g j o b b kivitelű é r c k o p o r s ó k b ó l , t e r n ó 
és b á r s o n n y a l va ló b e v o n á s r a a lka lmas f a k o p o r s ó k b ó l , v a l a m i n t a 
l e g d i s z e s e b b kivitelü s í r k o s z o r u k b ó l , ú g y annyi ra , h o g y d i s z t eme t -
kezés i in t éze tem ezen a téren a l e g m e s s z e b b m e n ő i g é n y e k n e k is 
m e g t u d felelni . — Elvál la lok e g y s z e r ü temetés tő l k e z d v e a l egd i -
s z e s e b b kivitelig, az a l ább j egyze t t á r a k b a n : 

klottal behuzott szegeit teriték 40 kor. 
ternóval behuzott szegeit teriték 60 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval p e d i g 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCH IFFER M A R T O N , 
r ő f ö s k e r e s k e d ő , t e m e t k e z é s i vá l la lkozó . 
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m
a egyedüli kartelenkivülitem

etkezés Nagy választék a legszebb sirkoszorukban! 
Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

T . K o v á c s Á d á m n a k a F e k e t é n , 
a feke te i i sko la d ű l ő b e n M á g o c s i t a -
n i t ó n é a s s z o n y s z o m s z é d s á g á b a n 15 
h o l d s z á n t ó f ö l d b i r t o k a ö r ö k á r o n 
e l a d ó , e l n e m k e l é s e se tén s z e p t e m b e r 
2 9 - t ő l h a s z o n b é r b e k i a d ó . A P ö c ö k i 
b á n o m b a n h a r m a d f é l h o l d s z ő l ő é s 
g y ü m ö l c s ö s e é s a r e f o r m á t u s t e m e t ő 
mellet t , a r a k o d ó k e r t s z o m s z é d s á g á -
b a n 1 h o l d s z á n t ó f ö l d j e e l a d ó . Ugy-
sz in tén V. ke r . 196 . s z á m u h á z a , m e l y 
áll 3 s z o b a , k o n y h a , k a m r a , h i z l a ló 
é s m e l l é k é p ü l e t e k b ő l , t á g a s u d v a r r a l 
ö r ö k á ron e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a 
t u l a j d o n o s s a l a f en t i s z á m a l a t t . 1 - 3 

Eladó házak. 
B á n K o r s ó s L á s z l ó X. ke r . 126 . 

sz. háza , m e l y áll 3 s z o b a ( m e l y b e n 
egy üzle t v a n ) , e g y k o n y h a , é l é s k a m r a , 
se r t é só l é s n a g y kocs i sz ínbő l , e g y kü-
lönál ló é p ü l e t e lker i te t t u d v a r o n , e g y 
szoba , k o n y h a és is tá l lóból , k o n y h a -
ker t te l e l a d ó ; é r t ekezn i l e h e t a tu la j -
d o n o s s a l . 

Vegyesek. 
G y ő r f i I s t v á n h o s s z u h á t i s z ő l ő -

t e r m é s e e l a d ó ; é r t e k e z n i l ehe t IV. k e r . 
4 4 1 sz . a l a t t . 2 - 3 

A l k a l m a z á s t ke res , e g y m i n d e n 
t e k i n t e t b e n m e g b i z h a t ó , i n t e l l i g e n s 

o v a d é k k é p e s i d ő s e b b e m b e r g a z d a -
s á g b a , v a g y n a g y o b b ü z l e t b e . B ő v e b -
b e t a k i a d ó h i v a t a l n á l . l - 3 v . 

Mindenki küldjön 

a harctérre 
hozzátarto-

zójának 
G E R Ő -

F É L E 

Limonádé port, 

mely a harci fáradalmaktól 
kimerült, a melegségtől el-

tikkadt és szomjuságtól 
gyötört k a t o n á n a k 

friss erőt ad. Egy 
adag L i m o n á d é 

por egy pohár 
vizben fel-

oldva kész 
üditő li-
moná-
d é t 
ad. 

Egy adag ára 
10 fillér. 
Kapható minden füszer-

kereskedésben. 

Egyedüli készitője : 

Gerő Sándor 
g y ó g y s z e r é s z 

Nagykőrösön. 

Csak akkor valódi, ha minden adag zacs -
kóján rajta van a fentebb látható védjegy . 


